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3) IlpepexBisuTH (IMCHUILTIHA-TIONEPEAHUKH, SKi HEOOXiTHO BUBYHTH, 100 CIIyXaTH IEH Kype): —

4) KopoTka aHoTaLli JMCHHILTIHH

Mertowo nucnumiiay «[HO3eMHa MOBa» € BIOCKOHAJIEHHS MOBIEHHEBHX KOMIIETEHIIH B paMKax
HAayKOBO-JIOCHIZHOI  JisJIBHOCTI, a caMe pO3Mi3HaBaHHA CTHJIIB AHIVIIHCHKOI MOBH, 30KpeMa
HayKOBOTO CTHJIIO, 3HAHHS MOr0 XapakTepHHX 0coOmHMBOCTEH Ta crmocobiB mepeknaay, HaBH4YOK
aHaJli3y, epeKyay Ta aHOTYBaHHs OPUTiHAJIBHAX HAYKOBO-TEXHIYHUX CTATed Ta iHIIMX MarepiajiB
3a TEMATHKOK HAyKOBOT'O JOCII/DKEHHS, 3aCBOCHHS 3aralbHOHAyKOBOI, raTy3eBol Ta CrelialbHOI
TE€PMiHOJIOTIYHOI JIEKCHKH.

5) Crpykrypa Kypcy:

3araabHa kiabkicTs kpeautis ECTS 6
Cyma roausn: 180
Buj inauBiayaibHOro 3aBaaHs Pedepat
®opmMa KOHTPOJIIO eK3aMeH
6) 3micT Kypcy:

IIpakTHyHi 3aHATTH:

Moayas I «HaykoBo-TexHiYHHH nepexIam

3micToBuit Moayas 1. HaykoBuii cTiinb MoBu. OcHOBHI (yHKIIT 1 0COGIMBOCTI HAYKOBOTO CTHIIIO.
HayxoBa niTeparypa.

3ansaTrs Ne 1. MoB0o3HABCTBO i nepekiiano3HaBcTBO. HayKoBO-TeXHIYHMH NEpeKIa SK OKpema
JUCLHMIUTIHA. - 2 IO,

3microBuii Moayab 2. JIeKCHYHI, rpaMaTH4Hi i CTHIICTHYHI 0COOIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHHX
TekcTiB. [lepekias HAyKOBO-TEXHIYHMX TEKCTiB. Buau nepexmnamny.

3anatrs Ne 2. TepMiH sk OCHOBa HayKOBOro CTHII0. HayKoBO-Te€XHiYHA TEPMiHOOTIS.
Knacudikauis TepMiHiB.

-2 ron.

Mopyas 11 «HaykoBa koMyHikamis»

3micToBuit Mmogyan 1. Hayka i HaykoBa KOMyHiKallis.
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3ansatTtsa Ne 3. MoBa Hayku 1 0OMiH iH(pOpMaIIi€to

Jlexcuka: TepMiHONOrUHUN MIHIMYM 32 TeMOI0. JIeKCHK0-ceMaHTHUHI BIIPaBH.
Yuranus: Tekcer «Language of Science». Anani3 Tekcry. 3anuTaHHs.
I'pamatrka: Orsig yacoBux ¢opm rpyn Simple, Continuous, Perfect.

T'oBopinns: University Education. Kyiv National University of Construction and Architecture. - 2

roJI.

3ansrrsa Ne 4. Information Flow and Communication Patterns in Science
Jlexcuxka: TepMiHONOriYHUN MIHIMYM 32 TeMo0. JIeKCHKO-ceMaHTHYHI BIIPaBU.
Yuranus: Tekcr «Information Flow and Communication Patterns in Science». Anamni3 Tekcry.
3anuTaHHs.

[TuceMo: ANropuT™M HamucaHHS aHOTalli. TUMOBI KiIile AJis aHOTaIld. AHOTAIlIS TEKCTY.
I'pamatuka: Present and Past time. Active vs Passive.

I'oBopinus: Prominent scientists in Ukraine. - 2 rox.

3ansarra Ne 5. Science and Scientists

Jlexcuka: TepMiHOJIOTTYHUI MIHIMYM 32 TeMOO. JIEeKCHKO-CEMaHTHYHI BIIPaBH.
Yurauns: «Science and Scientistsy. Anai3z TekcTy. 3anuTaHHS.

I'pamatuka: Impersonal sentences. Introductory “It”.

[TuceMoO: AHOTAIIHHUIN TTepeKIa] TEKCTY .

I'oBopinus: Prominent scientists in Ukraine. - 2 rox.

3ansarts Ne 6. The Importance of Science

Jlexcuka: TepMiHOJIOTTYHUI MIHIMYM 32 TEMOIO.

Yuranus: Teker «The Importance of Science». Anani3 Tekcry.

[MTucemo: Writing scientific abstracts.

I'pamatuka: Cardinal and ordinal numerals. Large and small quantities.
I'oBopinns: What are the missions of science? - 2 rog.

3ansarts Ne 7. On the Importance of Conferences.

Jlexcuka: TepMiHOIOTTYHUI MIHIMYM 32 TeMOI0. JIeKCHKO-ceMaHTHYHI BIIPaBH.
Yurauns: Tekcr «Scientific Conference: General Information». Ananis Tekcty. OGroBopeHHs.
I'pamatuka: Verbals: Infinitive, Gerund, Participle. 'pamatu4si BripaBu
T'oBopinns: Scientific meeting. - 2 rox.

3anarta Ne 8. MonynpHU KOHTpob. OTIIAA 1 IepeBipKa 3aCBOEHHS MaTepialy 3a TEeMaTHKOO
«HaykoBa KoMyHIKaIis».

Monyas I «Ilpodeciiina anriaiiicbka MoOBa

3microBuii Mmoayan 1. Political Science

Zanstra Ne 9. History of Politics.

Jlexcuka: TepMiHOJIOTIYHUNM MIHIMYM 3a TEMOI. JIEKCMKO-CEMaHTUYHI BIIPaBH.
Yurauns: Tekcr «History of Political Thinking». Anani3 Tekcry, 3anuTaHHs.
I'pamatika: Modal verbs and their equivalents in scientific English.

[Tucemo: I1naH 1 KOPOTKUIA BUKIIAJ] TEKCTY.

I'oBopinus: About myself and my specialty. - 2 rox.

3ansarrs Ne 10. Main Areas of Study Within Political Science.

Jlexcuka: TepMiHOJOTTYHUIM MIHIMYM 3a TEMOI. JIGKCHKO-CEMaHTHUYHI BIPaBH.
Yuranus: Tekcr «Political Theory». Anani3 Tekcty, 3anuTaHHs.

I'pamatuka: Modals and semi-modals.

[Tucpmo: MUCEMOBUH MepeKyax ypUBKY CTaTTi 3a CHELIaJbHICTIO.

IoBopinns: About myself and my specialty. - 2 rox.

3ansarrs Ne 11. Main Areas of Study Within Political Science.

Jlexcuka: TepMiHOJOTTUHUI MIHIMYM 32 TeMOIO. JIeKCMKO-CEeMaHTUYHI BIIpaBH.
Yuranns: Tekcr «International Relations». Anainis TekcTy, 3aMTaHHS.
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I'pamatuka: Affirmative, interrogative and negative sentences. I'pamatu4Hi BripaB.
[Tucbmo: mucbMOBU HepeKyIag YpUBKY CTATTI 3a CIIELIaJIbHICTIO.

I'oBopinus: Post-graduate course. - 2 rog.

3ansarrs Ne 12. Main Areas of Study Within Political Science.

Jlexcuka: TepMiHONOTiYHUI MIHIMYM 32 TeMOI0. JIEKCHKO-CeMaHTHYHI BIIPaBU.

Yuranus: Texcr «Comparative Politics». Anami3 TekcTy, 3aUTaHHS.

I'pamatuka: Sequence of tenses. I'pamatudHi BpaBH.

T'oBopinns: Post-graduate course. - 2 rox.

3ansrra 13. Careers in Political Science.

Jlexcuka: TepMiHOJIOTTYHUI MIHIMYM 3a TeMOO. JIEeKCHKO-CEMaHTHYHI BIIPaBH.

Yuranus: Teker «What Can You Do with a Political Science Degree?». AHani3 TeKCTy, 3alUTaHHSL.
I'pamatuka: Sequence of tenses. I'pamaTuuHi BIipaBH.

[TucpMo: MUCEMOBU MEepeKyIal yPUBKY CTaTTi 3a CHELIaJIbHICTIO.

I'oBopinus: Why | decided to become a PhD candidate. - 2 rog.

3micToBHuit Moayan 2. Political Systems and Political Life.

3ansrrts Ne 14. Forms of Political Systems.

Jlexcuxa: TepMiHOJIOTTYHUI MIHIMYM 32 TeMOIO. JIEKCHKO-CEMaHTHYHI BIIPaBU.

Yuranus: «Basic Forms of Political Systemsy. Anani3 TeKcTy, 3alIUTaHHS.

I'pamatuka: Reported speech. I'pamaTtuiuHi BlipaBu.

I'oBopinus: The UK. London, the capital. - 2 rox.

3ansrrsa Ne 15. Democracy.

Jlexcuka: TepMiHONOTrYHUN MIHIMYM 32 TeMOI0. JIeKCHKO-ceMaHTHYHI BIIPaBH.

Yuranus: «Types of Democracies». AHaji3 TeKCTy, 3alUTaHHS.

I'pamatuka: Cause-and-Effect relationships in scientific writing.

IoBopinns: Ukraine. Kyiv, the main city of Ukraine.

[Tucemo: kopotke ece (700-800 ap.3n.) “Features of Democracy”. - 2 rox.

3ansrrs Ne 16. Political Life.

Jlexcuxka: TepMiHONOT1YHUN MIHIMYM 32 TeMoI0. JIeKCHKO-ceMaHTHYHI BIIPaBH.

Yurauns: «Political Parties». Anaii3 TeKCTy, 3amUTaHHS.

I'pamatuka: Conditionals: zero and first conditionals.

I'oBopinns: Speak on the subject matter book you are reading.

[Tucemo: muCbMOBUH NEpPEKIIa] yPUBKY CTATTI 3a CHELIAJIbHICTIO. - 2 TOA.

3ansrrs Ne 17. Political Life.

Jlexcuka: TepMiHOJIOTIYHUNM MIHIMYM 3a TEMOI. JIEKCHKO-CEMaHTUYHI BIIPaBH.

Yuranus: Tekcer «Voting Systemy. AHaii3 TeKCTy, 3alMTaHHS.

I'pamatuka: Conditionals: second and third conditionals.

I'oBopinns: Research paper communication. - 2 rog.

3anarts Ne 18. Moayneauit KoHTpOb. Oy i epeBipKa 3aCBOEHHS MaTepialy 3a TEMaTHKOIO
«Political Science»

3micToBHUIl Moayb 3. HaykoBuii nepekiiaj 3a TeMaTUKOIO JOCTAKEHHS.

3ansarrs Ne 19. [IpakTrka HAyKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIIaay 3a TEMATHKOK 1HAMBIAYyaIbHOTO
JIOCHI K EHHSL.

- UuraHHs 1 yCHUI IEpeKyIa]] OPUTiHAILHOTO HAYKOBOT'O aHTIIOMOBHOTO TEKCTY 32 (paxom.
- Cxy1a1aHHs TEPMIHOJIOTTYHOTO CIIOBHHKA 32 (paxom.

- [lucemoBHI aHOTAIIMHMI ITepeKIa]] HAYKOBUX aHTJIOMOBHHUX CTaTel 3a paxoM.

- 3aXUCT IHAUBIAYyaIbHUX pedepaTUBHUX POOIT.

Zansatrs Ne 20. [IpakTrka HAyKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIIaTy 32 TEMATHKOK 1HIUBITyaIbHOTO
IOCTIIKEHHS.
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- UutaHHs 1 yCHUI NepeKyia] OPUTiHAIBHOTO HAYKOBOT'O aHTIIOMOBHOTO TEKCTY 32 (haxoM.
- Cxy1a1aHHs TEPMIHOJIOTTYHOTO CIIOBHHKA 32 (paxom.

- [lucpmoBHI aHOTALIMHMI NTepekIia]] HAYKOBUX aHTJIOMOBHUX CTaTel 3a axoMm.

- 3aXUCT IHAUBIAYyaIbHUX pedepaTUBHUX POOIT.

3ansatrs Ne 21. [IpakTrka HAyKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIIaay 3a TEMATHKOK 1HAUBIIYyaIbHOTO
JIOCIIIKEHHS.

- YuTtaHHS 1 yCHUH Mepekiial OpUTriHAIBHOTO HAYKOBOTO aHTJIOMOBHOT'O TEKCTY 32 (PaxoM.
- CxilajaHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKA 32 (PaXoM.

- [TuceMoBMit aHOTAIIITHMIA TIepeKIa]] HAYKOBUX aHTJIOMOBHHX CTaTeH 3a haxoMm.

- 3aXUCT IHAUBIAYyaIbHUX pedepaTUBHUX POOIT.

3anarta Ne 22. [IpakTika HayKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIIaay 3a TEMATUKOIO 1HANBIYaIbHOTO
OCIIIKEHHSL.

- YuTaHHS 1 yCHUH NEpeKial OpUriHaJIbHOIO HAYKOBOT'O aHIJIOMOBHOI'O TEKCTY 32 (axoM.
- Cxy1a1aHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA 32 (paxom.

- [lucpmoBHI aHOTALIMHMI NTepekIIa]] HAyKOBUX aHTJIOMOBHUX CcTaTel 3a paxom.

- 3axHCT IHAUBIAYaIbHUX pedepaTUBHUX POOIT.

3anatTsa Ne 23. [IpakTrka HAyKOBO-TEXHIYHOTO MIEPEKIIaAy 32 TEMATUKOK 1HIUBIIyaIbHOT'O
OCHI K EHHS.

- UuraHHs 1 yCHUI NepeKia] OPUTiHAIBHOTO HAYKOBOT'O aHTIIOMOBHOTO TEKCTY 33 (haxoM.
- Cxy1a1aHHs TEPMIHOJIOTTYHOTO CIIOBHHKA 32 (paxom.

- [IncbMoOBMiT aHOTALIMHUE MEPEeKIIa]] HAYKOBUX aHTJIOMOBHHUX CTAaTeH 3a (haxoM.

- 3aXUCT IHAUBIAYyaIbHUX pedepaTUBHUX POOIT.

Kypcosuii npoekt/kypcoBa po6ora/PI'P/Kontposbsna po6ora:

(TemaTHKa, 3MiCT)

Pegpepamuena poooma 3a memamuxoro HAYK08020 00CIOHCEHHA 3000y8aya:

e AHOTauiiHMI nepekia M’ aTH aBTEHTUYHUX YKpaiHOMOBHHX CTaTel aHTJIChKOI MOBOIO /
Abstracts of the five authentic Ukrainian articles in English.

e Tepminonoriuaunii caoBHUK (100 ciiB-TepMIHIB i TEPMIHOJIOTIYHUX clIOBOcHoy4eHb) / List of
terms (terminological words and phrases).

e [loBHUI MUCbMOBUI NEPEKIIa] aBTEHTUYHOTO aHTJIOMOBHOI'O HAYKOBO-TEXHIUHOTO TEKCTY 3a
cnenianeHicTiO (10 cropinok) / Written translation of the authentic English ad hoc scientific text
(10 pages).

e Cunorncuc kHUTH/MOHOrpadii ado 30ipHuKa 3a haxom / Synopsis of the subject matter
book/monograph or collection of sci-tech articles.

[ToBimoMIIeHHS TPO CBOE HAayKOBE mociimpkenns / Research paper communication.

7) IlocunaHHs HAa CTOPIHKY €JeKTPOHHOI0 HAaBYaJbHO-METOJAMYHOI0 KOMILIEKCY
mucmumrinu: https://org2.knuba.edu.ua/course/view.php?id=3851




